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Sunday of the After-feast of the Ascension 
Commemoration of the Holy Fathers of the First Ecumenical Council 
Hieromartyr Eutychios, bishop of Melitene; Martyr Heliconis of Thessalonica 

First Antiphon 
O clap your hands, all ye peoples; shout unto God with the voice of exultation. 
Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 

For the Lord Most High is terrible; He is a great King over all the earth. He hath subdued the 
peoples under us, and the nations under our feet.  
Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us. 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.  Now and ever, and unto ages of 
ages.  Amen. 
Through the intercessions of the Theotokos, O Savior, save us.  

.êƓǌ˯ƕǗå úƓ˯ǋ Ÿ å˦ƽ˯ǋåā  ÜɏíƓȻǙƓȺ å˦ǀƽƮ ˤǆǕå ƴ ˸ƞ ƓȻ 
 .Ƒ˷˴ ǂƢ ć̨ǂ˱Ǆ Ƒȹ ĈǈǁǕä Ĉæ̞ǁäĀ ĈçƑƳƑƻ˳ȸ 

.Ɠ˹ǆå˗ƿá ˕˲ƙ ˤǆǕåā  Ɠ˹ǃ æ˦ƶ˵ǃå ƴ˷Ƥá .ôïǕå ɆḪ ǏǄƵ ˤ ˢƵ ˣǄǆā æ˦ǋ̇ ǆā ýƓƵ æ̇ ǃå ÿǕ 
 .Ƒ˷˴ ǂƢ ć̨ǂ˱Ǆ Ƒȹ ĈǈǁǕä Ĉæ̞ǁäĀ ĈçƑƳƑƻ˳ȸ 

.˥˻ǆà ˥ɂ̇ ǋà˗ǃå ˙ǋí Ǐǃɀā ÿåāá ɆḪā ÿǓå ñ˗ǀǃå ëā˙ǃåā ˥ƕǗåā æǔǃ ˗˱˸ǃå 
.Ƒ˷˴ ǂƢ ć̨ǂ˱Ǆ Ƒȹ ĈǈǁǕä Ĉæ̞ǁäĀ ĈçƑƳƑƻ˳ȸ  

Second Antiphon 
Great is the Lord, and greatly to be praised in the city of our God, in His holy mountain. 
Save us, O Son of God, Who didst rise from us in glory to the heavens; who sing to Thee. Alleluia. 

God is known in her palaces when He cometh to our aid. 
Save us, O Son of God, Who didst rise from us in glory to the heavens; who sing to Thee. Alleluia. 

For lo, the kings of the earth were assembled; they came together. 
Save us, O Son of God, Who didst rise from us in glory to the heavens; who sing to Thee. Alleluia. 

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.  Now and ever, and unto ages of 
ages.  Amen. 
O only-begotten Son, etc.  

.ñĊ̠ǀ˸ǃå ĉǊĉǄćˮćƞ ǑƼ ÜƓ˹ĉǌǃã ĉƗ˹ǒ̠ǆ ǑƼ Ąå̠ƞ ąƠŊ˴ǆā ŋæ̇ǃå ˦ǋ ąʕsƵ 
.Ƒɀˤǂǂǉ .ˡǁ ɄƗ˗˷ǁ ÛçäĀƑ˶˲ǁä Ǎǁâ ˕˯˶ȸ Ƒ˷Ƴ ˕ƴƬ ˣǄ Ƒȹ ÛȮ ˣƓä Ƒȹ Ƒ˷˴ǂƢ 

.ƓǋĈ̇˶˻ ǈ ǊǈƋȺ Ɠǋĉï˦˶ ƿ ǑƼ ąúā̇ƶǆ ĈȰ 
.Ƒɀˤǂǂǉ .ˡǁ ɄƗ˗˷ǁ ÛçäĀƑ˶˲ǁä Ǎǁâ ˕˯˶ȸ Ƒ˷Ƴ ˕ƴƬ ˣǄ Ƒȹ ÛȮ ˣƓä Ƒȹ Ƒ˷˴ǂƢ 
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.ĄƓƶǆ åā̇ˮƵā å˦ƶ˸˯ƞå ̠ƿ ôïǕå ü˦Ǆǆ åî˦ǋ ÿǕ 
.Ƒɀˤǂǂǉ .ˡǁ ɄƗ˗˷ǁ ÛçäĀƑ˶˲ǁä Ǎǁâ ˕˯˶ȸ Ƒ˷Ƴ ˕ƴƬ ˣǄ Ƒȹ ÛȮ ˣƓä Ƒȹ Ƒ˷˴ǂƢ 
.˥˻ǆà .ć˥ɂ̇ǋà̠ǃå ĉ̇ǋí Ǐǃɀā Ćÿåāá ŊɆḪā ćÿǓå Üñ̠ǀǃå ĉëā̇ǃåā ĉ˥ƕǗåā ĉæǔǃ Ĉ̠˸˱ǃå 

 ˕˹Ɵʕǁä ĈxƓǗä ĈȮ Ćƕ˶ǂḨ Ƒȹļ 

Third Antiphon 

Hear this, all ye people; give ear, all ye inhabitants of the earth. My mouth shall speak of wis-
dom; and the meditation of my heart shall be of understanding. I will incline mine ear to a 
parable; I will open my dark saying upon the harp. 
Thou hast ascended in glory, O Christ our God, and gladdened Thy Disciples with the promise of the Holy 
Spirit, making them confident through the blessing that Thou art the Son of God, and Deliverer of the 
world.  

 ćÿƓĊɜĈƪ ƓćȻ å˦ƺċƮćá ÜĉʕćǆĈǕå ŊɆĈḪ ƓćȻ åć̆ǋ å˦Ĉƶć˸ċƪã ˥˻ĉƶć˸ċƞćá ĉôċïćǕå.  ĉƗć˸ċɜĉ˲ǃƓĉȺ ĈʕŊǄćḧć˯ćǒ Ǒĉ˸ćƼ ŊÿãÜ  ĈƝćǌċǄćǒ ǑˮċǄćƿćā  ĈɆ˻ĉǆĈá .ʕċǌćƽǃƓĉȺ
ÜýƓć˰ǆǕå Ǐǃã ǑǈĈîĈá .ïƓć˰˻ĉǀǃå ǏćǄƵ ćɏĉðƓćƺċǃćá ĈɄĉ˵ċǂćáćā  

 ĆǀĆ̠ĆˬǁƑĈȸ äʕ˷ĆƾĊȹà Ċíâ ÛĈðć̞ćƾǁä ĈêĀŊ̠ǁä Ĉ̞ĈƳĊʕĆ˶Ĉȸ ĆûĆ̟˹ǄǘĆƗ Ć˓ĊƟŉ̠ĆƺĆĀ ÛƑ˷ćǊǁâ ćƞ˲ Ć˶ǁä ƑǊŊǐà ň̞Ċ˯Ć˶Ĉȸ ĆçĊ̞ĈƴĆƬ Ċ̞ĆƾĆǁ Ĉƕ ć̟ĈƾĊ˷ć˶ǁä ÛĈȮ ćxĊƓä Ć˓Ċǆà Ćlŉǆà
 .sĆǁƑƴǁä 

Entrance Hymn  

O Come, let us worship and fall down before Christ.  

Save us, O Son of God, who art risen from the dead; who sing to Thee. Alleluia!  

 !Ɠɂ˦ǄǄǋ xǃ Ɇƙ̇˹ǃ Üèå˦ǆǙå ˥˻ƕ ˥ǆ þƓƿ ˥ǆ ƓȻ Ȱ ˥ƕå ƓȻ Ɠ˹˶ ǄƤ ÜƓ˹ǌǃåā Ɠ˹ḧǄǆ Ơ˴ Ǆ˸ǃ ƴḪ̇ǈā ̠˱ ˴˹ǃ ĈʕǄǋ 
Troparion of the Resurrection (Tone Six) 

When Mary stood at Thy grave, looking for Thy sacred body, angelic powers shone above 
Thy revered tomb. And the soldiers who were to keep guard became as dead men. Thou led 
Hades captive and wast not tempted thereby. Thou didst meet the Virgin and didst give life to 

the world, O Thou, Who art risen from the dead, O Lord, glory to Thee.  

 ċˮćǀǃå ć̠ċ˹ĉƵ ċ̞ćƽćƿćā ćʕćɂċ̇ćǆā Üĉèå˦ċǆǕƓḪ åāïƓƮ ćñåĊ̇Ĉ˲ǃåā Ü̇Ŋƿć˦Ĉ˸ċǃå ćüĉ̇ċˮćƿ ǏǄƵ åā̇ćǌćl ĉƗŊĉḧĉƑǚć˸ǃå ĉèåĊ˦Ĉǀǃå Ŋÿã ĉ̇  ĄƗćĉǃƓ˟
 ĉ˥˻ƕ ċ˥ĉǆ ćþƓƿ ċ˥ćǆ Ɠ̓ .çƓ˲ǃå ĄƓ˲ĉǈƓǆ ćý˦ćˮ˯ǃå ć̞ċƼćíƓƮā ÜƓǌċ˹ĉǆ ċæŊ̇ć˱Ĉƙ ċʕćǃā ćʕ˲ć˱ǃå ć̞ċ˻ćˮć˴ćƼ Üć̇ĉǋƓɣǃå ćüć̠ć˴ćƞ

.xćǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃå ŋæï ƓȻ Üĉèå˦ċǆǕå  
Troparion of the Ascension (Tone Four) 

Thou hast ascended in glory, O Christ our God, and gladdened Thy Disciples with the    
promise of the Holy Spirit, making them confident through the blessing that Thou art the Son 

of God, and Deliverer of the world.  

 ćǂć̇ćˮǃƓĉȺ å˦˹ćǀċȻá ċîã ÜĉñĈ̠Ĉǀǃå ĉëāŋ̇ǃå ĉ̠ĉƵċ˦ć˸ĉȺ ćüć̆˻ǆǚćƙ ć̞ċơŊ̇ćƼćā ÜƓ˹Ĉǌǃã ĈƠ˴ ć˸ǃå Ɠǌŋǒá Ć̠ċ˱ć˸ĉȺ ćèċ̠ĉƶćƮ ċ̠ćǀćǃ ĉƗ Ĉ˥ċƕå ć̞ċǈá ćxŊǈá
.ʕćǃƓƶǃå Ĉ̆ĉǀċ˹Ĉ˸ǃå ÜĉȰ  
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Troparion of the Holy Fathers (Tone Eight) 

Thou, O Christ, art our God of exceeding praise Who didst establish our holy Fathers as lumi-
nous stars upon earth, and through them didst guide us unto the true Faith, O most merciful 

One, glory to Thee.  
 ċʕĉǌĉɁā ÜƗćƶĉǆǙ ć̝ĉǂå˦ćḪ ĉôċïǕå ǏǄƵ ć˥˴˻ȻĉĊ̠ĉǀǃå ƓǈćßƓȺà ć̞ċ˴Ŋƪá ċ˥ćǆ ƓȻ ÜƠˮ ċ˴Ŋ˯ǃå ĈɖĉƑƓƽǃå Ɠ˹Ĉǌǃã ĈƠ˴ ć˸ǃå Ɠǌŋǒá ć̞ċǈá 

 .xćǃ Ĉ̠ċ˱ć˸ǃå ÜĉƗć˸ċơŊ̇ǃå ćɆɂ̊ćƞ ƓȻ ÜĊǑǀʿć˲ǃå ĉÿƓ˸ȻǗå Ǐǃã ĄƓƶ˸ƞ Ɠ˹ć˯ċǒć̠ćǋ 
Troparion of the Dormition (Tone One) 

In thy birth giving O Theotokos, thou didst keep and preserve virginity; and in thy falling 
asleep thou hast not forsaken the world; for thou wast translated into life, being the Mother of 

Life. Wherefore by thine intercessions, deliver our souls from death.  
 Ǐǃã ĉ̞ċǄǀ˯ǈå ĉxǈǕ .ǊǃǗå ćç̠ǃåā ƓȻ ĉǊĉ˯Ḫ̇ƙā ćʕǃƓƶǃå ĉ̞ċǄć˸ǋá Ɠǆ ĉüĉíƓƿï ǑƼā Ɠǌĉ˯˹Ʈā ćƗǃ˦ˮ˯ǃå ĉ̞ċsĉƽơ ĉüĉíǚ˻ǆ ǑƼ

 .˥ćƪ˦ƽǈ ĉè˦ ǃ˸å ˥ǆ ɏ̆ǀǈá ĉxĉƙƓƵƓƽ˵  ̓.çƓ˲ǃå ŋþá xǈá Ɠ˸Ⱥ çƓ˲ǃå 
Kontakion of the Ascension (Tone Six) 

When Thou didst fulfill Thy dispensation for our sakes, uniting the terrestrials with the       
celestials, Thou didst ascend in glory, O Christ our God, inseparable in space, but constant 
without separation, and crying unto Thy beloved: I am with you, and no one shall be against 

you.  

ǌŋǒá Ć̠ċ˱ć˸ĉȺ ćèċ̠ĉƶćƮ Ü˥˻ĉĊɂāƓ˸ć˴ǃƓȺ ć˥ǒ̠ĉ˲Ŋ˯Ĉǆ ĉôċïǕå ǏǄƵ ć˥ǒ̆ǃå ć̞ċǄćƶćƞā ÜƓ˹ĉǄċƞćá ċ˥ĉǆ ɏ̆ǃå ć̇˻ƕċ̠˯ǃå ć̞ċǄć˸ċǂå ƓŊ˸ǃ Ɠ
ơá ć̨ǃā ÜċʕĈḧćƶćǆ Ɠǈá :ćxĉƑƓŊĉơćƋĉȺ ĄƓƽĉƙƓǋā Ćûå̇ĉ˯ċƼå ĉ̇ċ˻ćƺĉȺ ĄƓ˯ĉƕƓƛ ċɆćƕ ÜĆÿƓḧćǆ ċ˥ĉǆ ĆɆĉ˶ćƽċ˹Ĉǆ ć̇˻ƹ ÜƓ˹Ĉǌǃã ĈƠ˴ ć˸ǃå ą̠ .ʕɜćǄćƵ 

  Epistle for Sunday of the Holy Fathers 

.Ɠ˹ĉƑƓȺá ćǊǃã ŋæćï ƓȻ ć̞ǈá ąüćïƓĈǆ 
.Ɠć˹ĉƕ ć̞ċƶć˹ćƮ Ɠǆ ĉĊɆĈḪ ǑƼ ąýċ̠ćƵ ćxŊǈƎƼ 

.îƑǊĊ̋Ǔä Ćx˲˹ȹĈĉ̞Ĉƾǁä ĈɄćƨć̠ǁä ĈüƑ˶ƳĆà ĊxĈǄ ĄɄ˴ƺ 
 ǑùƼ ć̨ùĈ˴ćƼćá ćðćāƓù˱ùć˯ùćǒ ċÿá Ĉ̨ùĈǃ˦ùƕ ɎćƋùćƙċïå ÜĉþƓùŊȻǕå ćxùǄùƙ ǑƼ
 ćÿƓùḪ ĈǊùŊǈǕ .Ɨùùĉƪà ǑùƼ ćƐùĉɣùċùĈǒ ċÿá ĈǊćǃ ćôĉ̇ċƶćȻ Ŋǚć˭ĉǃ ĉ̇ċ˲ćǃå
 .ĈǊùć˹ùćḧċǆá ċÿĉã ĉçć̇ć˶ċ˹ćƶǃå ćþċ˦ǒ ćʕǄƬćïāá ǑƼ ćÿ˦ɜȻ ǏŊ˯ơ ĈɆć˱ċƶćȻ
 ćñ˦ùù˴Ĉƿ ǏùùƵċ̠ùùć˯ùùċƪƓùùƼ Üć̨ùùĈ˴ćƼćá Ǐùùǃã ć̟ùùćƶùùćȺ ć̨ùùĈ˯ùù˻ùùǄùù˻ùùĉǆ ċ˥ùùĉ˸ùùćƼ
 ċʕùĈɜùĉ˴ùĈƽùǈǕ åāĈïć̆ùċơå :ċʕùĈǌùćǃ ćýƓùƿ ĉǊùċùćǃã å˦ĈǄćƮćā ƓŊ˸ćǄćƼ .Ɨ˴ ć˹ḧǃå
 ÜĄƗùćƽùĉƿƓùƪá Ɠǌ˻Ƽ ĈñĈ̠Ĉǀǃå Ĉëā̇ǃå ĈʕĈḧćǆƓƿá Ǒ˯ǃå ĉƗyŊ̇ǃå ĉƴ˸ć˱ĉǃā
 ĈǊŊǈá Üå̆ǋ ĈʕćǄċƵá ǑĉĊǈƎƼ ĉǊĉǆć̠ĉƕ ƓǋƓć˹ć˯ċƿå Ǒ˯ǃå ĉȰ ćƗ˴ Ḫ˹ åċ˦ćƵċ̇ć˯ĉǃ 

Blessed art Thou, O Lord, the God of our  
Fathers. For Thou art just in all Thou hast 
done to us. 
The Reading from the Acts of the Holy 
Apostles. (20:16-18, 28-36) 
In those days, Paul was determined to sail 
past Ephesus, so that he might not have to 
spend time in Asia; for he was hastening, if 
possible, to be at Jerusalem on the Day of 
Pentecost. And from Miletus he sent to 
Ephesus and called to him the priests of the 
church. And when they came to him, he said 
to them: ñTake heed to yourselves and to all 
the flock, in which the Holy Spirit has made 
you bishops, to shepherd the church of the 
Lord and God, which He purchased with His 
own blood.  For I know that after my         
departure ravenous wolves will enter among  
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 ǏùǄùƵ Ĉɖùĉƽùċ˵Ĉƙ Ǚ ąƗćƽĉ˟ƓƤ ąæƓƑĉî ǑƕƓǋćî ć̠ƶćȺ ʕĈḧć˹˻ƕ ĈɆĈƤċ̠ć˻ćƪ
 Ćï˦ùĈǆĈƋùĉȺ ćÿ˦ùĈ˸ùŊǄùćḧùć˯ùćǒ ąýƓùƞĉï Ĉþ˦ùǀùćùćƪ ċʕùĈɜùĉ˴ùĈƽùċǈá ĈʕùĈḧùċ˹ùĉǆā ƗŊĉyć̇ǃå
 ÜåāĈ̇ùùćǌùùċƪå ćxùùĉǃ̆ùùǃ ʕùùĈǋćßåïā ć̆ùù˻ùùǆǚùù˯ùùǃå å˦ùùĈƕĉ̆ùùć˯ùùċ˱ùùćùùĉǃ ĆƗùùɂ˦ùùć˯ùùċǄùùĈǆ
 ċÿá ĄåïƓùǌùćǈā Ąǚċ˻ćǃ ċɄĈƽċǂćá ċʕćǃ ć˥˹˻ĉƪ ĉéǚćƛ ćçŊ̠Ĉǆ ǑĊǈá ć˥ɂ̇ĉǂŊ̆ć˯Ĉǆ
 ÜǑùƙć˦ùċƤã ƓùȻ ÜċʕùĈḧùĈƵĉíċ˦ùć˯ùċƪá ćÿǓåā Ć÷Ĉ˦ùĈǆ̠ƕ Ć̠ĉơåā ŊɆĈḪ ćƠć˶ċǈá
 ćƴùćǆ ĄƓùƛå̇ù˻ùǆ ċʕùĈḧùć˲ć˹ċ˸ćƙā ċʕĈḧć˹ċˮćƙ ċÿá ćçćïĉíƓǀǃå ĉǊĉ˯ć˸ċƶĉǈ ćƗć˸ĉǄćḪā ćȰ
 ćñƓùùĉǃ āá ć̝ćǋćî āá ćƗŊ˷ĉƼ ĉǊć˯ċƬćá ċʕćǃ ǑĉĊǈã .˥˻ Ȼ˴̠ǀǃå ĉƴ˸ƞ
 Ǒùĉƶùǆ ć˥ùǒ̆ùǃå ĉèƓùƞƓùơā ǑùĉƙƓùƞƓơ Ŋÿá ćÿ˦ ć˸Ǆċƶćƙ ċʕĈ˯ǈáā .Ć̠ćơćá
 ĈǊùŊǈá ċʕùĈḧùǃ Ĉ̞ùċ˹ùŊ˻ùćƕ ĆßǑùƬ ĉĊɆùĈḪ ǑùƼ .ĉÿå̠ùć˻ùǃå ĉÿƓùƙƓùǋ Ɠǌċ˯ćǆć̠ćƤ
 ć̇ùŊǂć̆ù˯ùǈ ċÿáā ÜćßƓùƽùƶùŋ˷ǃå ć̠ùĉƵƓù˴ùĈ˹ùĉǃ ć̝ùćƶċ˯ćǈ ċÿá Ǒƺćċ˹ćǒ å̆ćḧćǋ
 ąɉ˦ùˮùċƺùćǆ ć˦ùĈǋ ćßƓùɣùćƶùǃå Ŋÿã :ćýƓùƿ ĈǊùŊǈƎùƼ .ć÷˦˴ Ȼ ĉĊæŊ̇ǃå ćþǚǂ
 ćƴùćǆ ĉǊùċùć˯ùćˮùċǂĈï ǏùǄùƵ Ɠùć˰ùćƞ Üå̆ǋ ćýƓƿ ƓĊ˸ćǃā .ĉ̆ċƤćǕå ć˥ĉǆ ć̇ć˰ǂá

 .ǏŊǄćƮā ċʕĉǌĉƶ˸ćƞ 

you, not sparing the flock; and from among 
your own selves will arise men speaking  
perverse things, to draw away the disciples 
after them. Therefore, remain watchful,     
remembering that for three years I did not 
cease to admonish every one, night and day 
with tears. And now, brethren, I commend 
you to God and to the word of His grace, 
which is able to build you up and to give you 
the inheritance among all those who are 
sanctified. I coveted no oneôs silver or gold 
or apparel. You yourselves know that these 
hands ministered to my necessities, and to 
those who were with me. In all things I have 
shown you that by such laboring we ought to 
help the weak, and to remember the words of 
the Lord Jesus, how He Himself said: óIt is 
more blessed to give than to receive.ôò And 
when he had spoken thus, he knelt down on 
his knees with them all, and prayed.  

  Gospel for Sunday of the Holy Fathers 

 ĈĉǏøǂø˹ø˯øǆǕä Ƒø˷øĆƟʕøǐ Ĉ̇øȹĉ̞øƾøǁä ĈæĆîƑø˳Ĉȸ ĊxĈǄ Ąˁɀ̠ƪ ĄɄĊ˴Ćƺ
.̠ǉƑ˞ǁä Ĉ̟˶˹ǂ˭ǁäĀ Ĉ̠˳˹Ćǁä 

 :ćýƓùƿā ĉßƓù˸ùŊ˴ǃå Ǐùǃã ĉǊùùć˹ù˻Ƶ Ĉ÷˦˴ Ȼ ćƴćƼćï ÜĉÿƓǆ̊ǃå ćxǃî ǑƼ
 ćxùùĈ˹ùùƕå ćüć̠ùùĉĊ˱ùùć˸ùùĈùùĉǃ ćxùùć˹ùùƕå ĉ̠ùùĉĊ˱ùùćǆ ÜƗùùćƵƓùù˴ǃå ĉ̞ùùćƙćá ċ̠ùùćƿ ĉ̞ùùćƕá ƓùùȻ
 ŊɆùĈḪ ćǑùĉɣùċƶùĈùǃ Ć̇ć˵ćȺ ĉĊɆĈḪ ǏǄƵ ĄƓǈƓɣċǄĈƪ ĈǊć˯ċ˻ćɣċƵá Ɠ˸Ḫ .ĄƓ˷Ȼá
 ÜĈƗùŊȻĉ̠ùćƕǕå ĈçƓùù˲ùǃå Ǒùĉǋ ĉǉĉ̆ùćǋā .ĄƗùŊȻĉ̠ćƕá ĄçƓćơ ĈǊćǃ ĈǊć˯ċ˻ćɣċƵćá ċ˥ćǆ
 ĈǊùć˯ùċǄùćƪċïćá ɏ̆ùǃåā Üćüć̠ùơā ŊǑùǀʿć˲ǃå ćǊǃǗå ć̞ǈá ćü˦ĈƼĉ̇ƶȻ ċÿćá
 Ĉ̞ùċ˸ć˸ċƙćá ċ̠ćƿ .ĉôïǕå ǏǄƵ ćxĈƙċ̠Ŋ˱ćǆ ċ̠ćƿ Ɠǈá .ćƠ˴ ǃ˸å ć÷˦˴ Ȼ
 ƓùȻ ć̞ùċǈá Ǒùǈċ̠ùĉĊ˱ùćǆ ćÿǓåā .ĈǊùćǄùć˸ùċƵǕ Ǒ˹ć˯ċ˻ćɣċƵćá ɏ̆ǃå ćɆć˸ćƶǃå
 ĉÿċ˦ùćḪ ĉɆùċˮùćƿ ċ˥ùĉǆ ćüć̠ċ˹ĉƵ Ǒǃ ćÿƓḪ ɏ̆ǃå ĉ̠ċ˱ć˸ǃƓȺ ćüć̠ċ˹ĉƵ ĉ̞ćƕćá
 ć˥ùĉǆ Ǒùǃ ċʕĈǌć˯ċ˻ćɣċƵćá ć˥ǒ̆ǃå ĉñƓ˹ċǄĉǃ ćxć˸ċƪå Ĉ̞ċ˹ćǄċƵćá ċ̠ćƿ .ĉʕćǃƓƶǃå
  å˦Ĉsĉƽćơ ċ̠ćƿā  ÜǑǃ ċʕĈǌć˯ċ˻ćɣċƵćá ć̞ǈáā Üćxćǃ å˦ǈƓḪ ċʕĈǋ  .ĉʕćǃƓƶǃå 

The Reading of the Holy Gospel according 
to Saint John. (17:1-13) 
At that time, Jesus lifted up His eyes to  
heaven and said, ñFather, the hour has come; 
glorify Thy Son that the Son may glorify 
Thee, since Thou hast given Him power over 
all flesh, to give eternal life to all whom 
Thou hast given Him. And this is eternal life, 
that they know Thee the only true God, and 
Jesus Christ Whom Thou hast sent. I        
glorified Thee on earth, having accomplished 
the work which Thou gavest Me to do; and 
now, Father, glorify Thou Me in Thy own 
presence with the glory which I had with 
Thee before the world was made. I have 
manifested Thy Name to the men whom 
Thou gavest Me out of the world; Thine they 
were, and Thou gavest them to Me, and they 
have kept Thy word. Now they know that 
everything that Thou hast given Me is from 
Thee; for I have given them the words which 
Thou  gavest   Me,   and  they  have  received  
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 ć˦ùĈǋ Ǒùǃ ĈǊùć˯ùċ˻ùćɣùċƵá Ɠùǆ ŊɆùĈḪ Ŋÿá å˦ùĈ˸ùĉǄùćƵ ċ̠ùćƿ ćÿǓåā .ćxćǆǚćǂ
 ʕùĈǋā .ʕùĈǌùćǃ ĈǊùĈ˯ùċ˻ùćɣùċƵćá Ǒǃ ĈǊć˯ċ˻ćɣċƵćá ɏ̆ǃå ćþǚćḧǃå ŊÿǕ .ćxċ˹ĉǆ
 ćxùùŊǈá å˦ùù˹ùùćǆàā ÜĈ̞ùùċƞć̇ùùćƤ ćxùùċ˹ùùĉǆ ǑùùĊǈá ĄƓùùǀùùćơ å˦ùùĈ˸ùùĉǄùùćƵćā å˦ùùĈǄùùĉˮùùćƿ
 ĉɆùùċƞá ċ˥ùùĉǆ ĈýćƋùùċƪá Ǚ .ĈýćƋùùċƪá ʕùùĉǌùùĉǄùùċƞá ċ˥ùùĉǆ Ɠùùǈá .Ǒùù˹ùùć˯ùùċǄùùćƪċïćá
 .ćxùǃ ʕùĈǌùŊǈǕ ÜǑùǃ ċʕùĈǌùć˯ù˻ùćɣùċƵá ć˥ùǒ̆ùǃå ĉɆùƞá ċ˥ĉǆ ċɆƕ ÜĉʕćǃƓƶǃå
 ċ̠ùćƿ Ɠùǈáā ÜǑùǃ ć˦Ĉǋ ćxćǃ ĆßċǑćƬ ŋɆĈḪā Üćxćǃ ć˦Ĉǋ Ǒǃ ĆßċǑćƬ ŋɆĈǂ
 ǑùƼ ċʕĈǋ ĉßǙ˓ǋā ÜĉʕǃƓƶǃå ǑƼ Ĉ̠ċƶćȺ Ɠǈá Ĉ̞ċ˴ćǃā .ʕĉǌ˻ĉƼ Ĉè̠ĉĊ˱Ĉǆ
 ċʕùùĈǌùsùćƽùùċơå Ĉñāŋ̠ùĈǀùùǃå ĈæǓå Ɠùùǌùŋǒá .ćxùùċùćǃã Ǒùùƙà Ɠùǈáā ÜĉʕùćǃƓùƶùǃå
 .Ĉ˥ùċ˲ùćǈ Ɠù˸ùḪ Ąå̠ùĉơåā å˦ǈ˦ḧćĉǃ ÜǑǃ ċʕĈǌć˯ċ˻ćɣċƵá ć˥ǒ̆ǃå Üćxĉ˸ċƪƓȺ
 Ŋÿã .ćxùĉ˸ċƪƓȺ ċʕĈǌĈsćƽċơá Ĉ̞ċ˹ĈḪ ÜĉʕǃƓćƶǃå ǑƼ ʕĈǌćƶćǆ Ĉ̞ċ˹ĈḪ ć˥˻ơ
 ą̠ùćơá ċʕùĈǌùċ˹ùĉǆ ċxùĉǄùǌùćǒ ċʕùćǃā ÜċʕùĈǌùĈ˯ċsĉƽćơ ċ̠ćƿ Ǒǃ ċʕĈǌć˯ċ˻ćɣċƵá ć˥ǒ̆ǃå
 Ǒùùƙà ǑùùĊǈƎùùƼ ćÿǓå ƓùùŊǆá .ĈæƓùù˯ùùĉḧùùǃå Ŋʕùùĉ˯ùùć˻ùùĉǃ Üĉüǚùùćǌùùǃå Ĉ˥ùùċƕå ŊǙã
 ĄǚùĉǆƓùḪ Ǒùơć̇ùćƼ ćÿ˦ùḧùćùĉǃ ĉʕùǃƓùćƶùǃå ǑùƼ å̆ùǌĉƕ ĈʕŊǄćḧćƙá Ɠǈáā .ćxċćǃã

.ʕĉǌ˻Ƽ 

them and know in truth that I came from 
Thee; and they have believed that Thou didst 
send Me. I am praying for them; I am not 
praying for the world but for those whom 
Thou hast given Me, for they are Thine; all 
Mine are Thine, and Thine are Mine, and I 
am glorified in them. And now I am no more 
in the world, but they are in the world, and I 
am coming to Thee. Holy Father, keep them 
in Thy Name, which Thou hast given Me, 
that they may be one, even as We are one. 
While I was with them, I kept them in Thy 
Name, which Thou have given Me; I have 
guarded them, and none of them is lost but 
the son of perdition, that the scripture might 
be fulfilled. But now I am coming to Thee; 
and these things I speak in the world, that 
they may have My joy fulfilled in them-
selves.ò  

Megalynarion: ñIt is Truly Meetò; Koinonikon (Communion Hymn): ñPraise ye the Lord.ò  

Instead of ñWe have seen the true light...,ò sing: 

Troparion of the Ascension (Tone Four) 

Thou hast ascended in glory, O Christ our God, and gladdened Thy Disciples with the    prom-
ise of the Holy Spirit, making them confident through the blessing that Thou art the Son of 

God, and Deliverer of the world.  

 ćǂć̇ćˮǃƓĉȺ å˦˹ćǀċȻá ċîã ÜĉñĈ̠Ĉǀǃå ĉëāŋ̇ǃå ĉ̠ĉƵċ˦ć˸ĉȺ ćüć̆˻ǆǚćƙ ć̞ċơŊ̇ćƼćā ÜƓ˹Ĉǌǃã ĈƠ˴ ć˸ǃå Ɠǌŋǒá Ć̠ċ˱ć˸ĉȺ ćèċ̠ĉƶćƮ ċ̠ćǀćǃ ĉƗ ÜĉȰ Ĉ˥ċƕå ć̞ċǈá ćxŊǈá
.ʕćǃƓƶǃå Ĉ̆ĉǀċ˹Ĉ˸ǃå  
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  Upcoming Services & Events 

Date Time Event 

5/27/2023 5:00pm Great Vespers  

 6:00pm Compline with Canon for Holy Communion  

 6:30pm YAM: Top Golf Outing  

5/28/2023 8:15am Prayers before Holy Communion  

 8:45am Orthros  

 10:00am Divine Liturgy  

5/30/2023 7:00pm Choir Practice 

5/31/2023 10:00am Morning Prayers 

 10:30am Arabic Bible Study 

 6:00pm SOYO Night 

Marya Mikhail Sweis 

Associate in Science  

Moraine Valley Community College 

Congratulations! 

Eliana Jalil Atiyeh 

Andrew High School 

Congratulations! 

Baptism 

Gwendolyn Katherine 

Parents: Samuel & Kati Sweis 

Congratulations! 

3rd & 9th Day Memorial 

Suzan Haddad 

Memory Eternal! 
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https://form.jotform.com/230185840874966
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Dates of Class Topic 

Fri. May 5th - Holy Matrimony 

Wed. May 17th - Holy Unction 

Wed. June 14th - Death & the Funeral 

*The next topic & schedule will be announced 
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https://www.antiochianevents.org/events/diocese-of-toledo-and-the-midwest-2/journal
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https://www.antiochianevents.org/events/diocese-of-toledo-and-the-midwest-2/registration

